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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Proxy Form B 

                     เขยีนทีÉ ........................................................... 
 Written at 

       วนัทีÉ .......... เดอืน ................... พ.ศ. .............. 
 Date       Month             Year 

(1) ขา้พเจ้า ................................................................................................ สญัชาต.ิ....................................................................  
 I / We   Nationality 

 อยูบ่า้นเลขทีÉ ........................................................................................................................................................................... 
 Address                           

(2)  เป็นผูถ้ือหุน้ของ บรษิทั บ.ีกรมิ เพาเวอร์ จาํกดั (มหาชน)          
 Being a shareholder of B.Grimm Power Public Company Limited 

 โดยถอืหุน้จาํนวนทั ÊงสิÊนรวม .................................. หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากบั .................................... เสยีง ดงันีÊ 
 Holding the total amount of                        shares and having the right to vote equal to votes as follows: 

 หุน้สามญั …...........................................................หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากบั ...........................................เสยีง 

 Ordinary share            shares and having the right to vote equal to              votes 

 หุน้บรุมิสทิธ ิ......................................................... หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากบั ...........................................เสยีง 

 Preferred share                         shares and having the right to vote equal to             votes 

(3)  ขอมอบฉันทะให ้(เลอืกช่องใดช่องหนึÉง)  
 Hereby appoint (please choose one option) 

   1. ชืÉอ .................................................................................................................อายุ ............................. ปี 

Name age  years 

อยู่บ้านเลขทีÉ ................... ถนน ............................... ตําบล / แขวง .......................... อําเภอ / เขต ............................ 
Residing at Road                      Tambol / Khwaeng   Amphur / Khet    

จงัหวดั ..................................................................... รหสัไปรษณีย์ ......................... หรอื 

Province  Postal Code               or   

  2. ชืÉอ .................................................................................................................อายุ ............................. ปี 

Name age  years 

อยู่บ้านเลขทีÉ ................... ถนน ............................... ตําบล / แขวง .......................... อําเภอ / เขต ............................ 
Residing at Road                      Tambol / Khwaeng   Amphur / Khet    

จงัหวดั ..................................................................... รหสัไปรษณีย์ ......................... หรอื 

Province  Postal Code               or   

  3. ชืÉอ .................................................................................................................อายุ ............................. ปี 

Name age   years 

อยู่บ้านเลขทีÉ ................... ถนน ............................... ตําบล / แขวง .......................... อําเภอ / เขต ............................ 
Residing at Road                      Tambol / Khwaeng   Amphur / Khet    

จงัหวดั ..................................................................... รหสัไปรษณีย์ .........................  

Province Postal Code     

   กรรมการอสิระของบ.ีกรมิ เพาเวอร์ คนใดคนหนึÉงดงัต่อไปนีÊเป็นผูร้บัมอบฉันทะ (ขอ้มลูของกรรมการอสิระปรากฏตามสิÉงทีÉส่งมาด้วย 7) 

Any one of the following Independent Directors of B.Grimm Power to be the proxy (details of the Independent Directors are set out 

in Attachment 7):  

  1. ดร.อนุสรณ์ แสงนิÉมนวล หรอื / Dr. Anusorn Sangnimnuan or 
  2. นางอญัชล ีชวนิชย ์หรอื / Mrs. Anchalee Chavanich or 

  3. ดร.ทวศีกัดิ Í กออนันตกูล / Dr. Thaweesak Koanantakool 

ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 

Affix Baht 20 Duty 
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คนหนึÉงคนใดเพยีงคนเดียวเป็นผู้รบัมอบฉันทะของข้าพเจ้า เพืÉอเข้าประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามญัผู้ถือหุ้น
ประจาํปี 2569 ของ บริษัท บี.กริม เพาเวอร ์จาํกดั (มหาชน) ในวนัทีÉ 22 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ในรูปแบบการประชุมแบบมาด้วย
ตวัเอง ณ ห้อง Helix ชั Êน 9 อาคาร อลัม่า ลิงค์ เลขทีÉ 25 ซอยชิดลม ถนนเพลินจิต แขวงลุมพนิี เขตปทุมวนั กรุงเทพ 10330 หรอืทีÉจะพงึเลืÉอน
ไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนด้วย 

Any one of them as my/our proxy in attending and voting on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on                     
22 April 2026 at 10.00 hrs. at Helix Meeting Room, 9th Floor Alma Link Building, 25 Soi Chidlom, Ploenchit Road, Lumpini, Patumwan, Bangkok 

10330, or such other date, time and place as the Meeting may be adjourned. 

(4)  ขา้พเจ้าขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจ้าในการประชุมครั ÊงนีÊ ดงันีÊ 
       In this Meeting, I / we grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as follows: 

 วาระทีÉ 1 รบัทราบรายงานผลการดําเนินงานของ บ.ีกรมิ เพาเวอร ์ประจําปี 2568 

 Agenda 1  To acknowledge the report on B.Grimm Power’s performance for 2025 

   วาระนีÊเป็นวาระเพืÉอรบัทราบ จงึไม่มกีารลงมติ  
   This agenda is for acknowledgement; therefore, no votes shall be cast. 

วาระทีÉ 2 พจิารณาอนุมตังิบการเงนิสําหรบัปีบญัชสีิÊนสุดวนัทีÉ 31 ธนัวาคม 2568 

Agenda 2  To approve the Audited Financial Statements for the fiscal year ended 31 December 2025 

  (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

      (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems   

  appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดงันีÊ 
      (b)  The proxy shall have the right to vote according to my/our instruction as follows: 

              เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

วาระทีÉ 3  พจิารณาอนุมตักิารจ่ายเงนิปันผลประจําปี 2568 

Agenda 3  To approve the annual dividend payment for 2025 
  (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

      (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems   

  appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดงันีÊ 
      (b)  The proxy shall have the right to vote according to my/our instruction as follows: 

  เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

 วาระทีÉ 4 พจิารณาเลอืกตั ÊงกรรมการแทนกรรมการทีÉออกตามวาระ 
Agenda 4 To elect directors to replace directors who will retire by rotation   

  (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

      (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems   

  appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดงันีÊ 
      (b)  The proxy shall have the right to vote according to my/our instruction as follows: 

         แต่งตั Êงกรรมการทั Êงชุด / To elect all nominated directors 

     เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

  แต่งตั Êงกรรมการเป็นรายบุคคล / To elect individual nominated directors 

1. ดร. สุนีย์ ศรไชยธนะสุข/ Dr. Sunee Sornchaitanasuk 

     เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

2. นางเอพรลิ ศรวีกิรม์/ Mrs. April Srivikorn 

  เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

3. นางสาวคาโรลนีโมนิคมารคีรสีตนี ลงิค์/ Ms. Caroline Monique Marie Christine Link 

  เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain 
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 วาระทีÉ 5 พจิารณากําหนดค่าตอบแทนกรรมการประจําปี 2569 

 Agenda 5 To approve the remuneration of directors for 2026 

   (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

      (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems   

  appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดงันีÊ 
      (b)  The proxy shall have the right to vote according to my/our instruction as follows: 

  เหน็ด้วย/ Approve    ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

 วาระทีÉ 6 พจิารณาแต่งตั Êงผูส้อบบญัชแีละกําหนดค่าตอบแทนของผูส้อบบญัช ีประจําปี 2569  

 Agenda 6 To appoint the auditors and determine the auditor’s fee for 2026 

   (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

      (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems   

  appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดงันีÊ 
      (b)  The proxy shall have the right to vote according to my/our instruction as follows: 

  เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

 วาระทีÉ 7 พจิารณาอนุมตักิารออกและเสนอขายหุน้กู้ของ บ.ีกรมิ เพาเวอร์ 
 Agenda 7 To approve the issuance and offering of debentures of B.Grimm Power 

   (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

      (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems   

  appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดงันีÊ 
      (b)  The proxy shall have the right to vote according to my/our instruction as follows: 

� � �   เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain 

 วาระทีÉ 8 เรืÉองอืÉน ๆ (ถ้าม)ี 
 Agenda 8 Other matters (if any) 

       (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

      (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems   

  appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดงันีÊ 
      (b)  The proxy shall have the right to vote according to my/our instruction as follows: 

               เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove    งดออกเสยีง/ Abstain   

 

(5)   การลงคะแนนเสยีงของผู้รบัมอบฉันทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบุไวใ้นหนังสอืมอบฉันทะนีÊ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสยีงนั Êนไม่ถูกต้อง
และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจ้าในฐานะผูถ้ือหุน้ 

 Vote of the proxy on any agenda item which is not in accordance with my/our voting intention expressed in this Form of Proxy shall be 

invalid and shall not be regarded as the vote in my/our capacity as the shareholder. 

(6)  ในกรณีทีÉขา้พเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสยีงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรอืระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรอืในกรณีทีÉทีÉประชุมมกีารพจิารณา
หรอืลงมตใินเรืÉองใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบุไวข้า้งต้น รวมถงึกรณีทีÉมกีารแก้ไขเปลีÉยนแปลงหรอืเพิÉมเติมขอ้เท็จจรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบ
ฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

 In the case that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda item or not clearly specified or in the case that the meeting 

considers or passes resolutions on any matters other than those specified above, including in the case there is any amendment or addition    

of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem it appropriate in all respects. 
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กจิการใดทีÉผู้รบัมอบฉันทะได้กระทําไปในการประชุม เวน้แต่กรณีทีÉผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสยีงตามทีÉข้าพเจ้าระบุในหนังสอืมอบฉันทะใหถ้ือเสมอืนว่า
ขา้พเจ้าได้กระทําเองทุกประการ 

For any act(s) performed by the proxy at the meeting, it shall be deemed that such act(s) had been done by me in all respects except 

for the vote of the proxy which is not in accordance with my/our voting intentions expressed in this Proxy Form. 

 

 

 

 

    ลงชืÉอ / Signed .................................................... ผูม้อบฉันทะ / Grantor 

           (..................................................) 

    ลงชืÉอ/ Signed ....................................................ผูร้บัมอบฉันทะ / Proxy 

           (..................................................) 

    ลงชืÉอ/ Signed ....................................................ผูร้บัมอบฉันทะ / Proxy 

           (..................................................) 

    ลงชืÉอ/ Signed ....................................................ผูร้บัมอบฉันทะ / Proxy 

           (..................................................) 

หมายเหต ุ/ Remarks 

1. ผู้ถือหุ้นทีÉมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะใหผู้้รบัมอบฉันทะเพยีงรายเดียวเป็นผูเ้ข้าประชุม และออกเสยีงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจํานวนหุ้น
ใหผู้ร้บัมอบฉันทะหลายคนเพืÉอการแยกการลงคะแนนเสยีงได้  
The shareholder appointing the proxy must authorise only one proxy to attend and vote at the meeting and not split the number of 

shares to several proxies for splitting votes. 

2. วาระเลอืกตั Êงกรรมการสามารถเลอืกตั Êงกรรมการทั Êงชุดหรอืเลอืกตั Êงกรรมการเป็นรายบุคคล 

In the agenda item regarding election of new directors, the whole set of nominated directors, or any individual nominated directors, 

can be elected. 

3. ในกรณีทีÉมวีาระทีÉจะพจิารณาในการประชุมมากกว่าวาระทีÉระบุไวข้า้งต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิÉมเติมได้ใน ใบประจําต่อแบบหนังสอื
มอบฉันทะ แบบ ข. ตามแนบ 

In the case that there are agenda items other than those specified above, the grantor of the proxy shall use the Supplemental 

Proxy Form B attached herewith to specify the additional agenda item(s). 
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ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Supplemental Proxy Form B 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถอืหุ ้นของบรษิทั บี.กรมิ เพาเวอร์ จํากดั (มหาชน) ในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ประจําปี  2569 ในวนัทีÉ 22 เมษายน 
2569 เวลา 10.00 น. ในรูปแบบการประชุมแบบมาด้วยตัวเอง ณ ห้อง Helix ชั Êน 9 อาคาร อัลม่า ลิงค์ เลขทีÉ 25 ซอยชิดลม ถนนเพลินจิต       
แขวงลุมพนีิ เขตปทุมวนั กรุงเทพ 10330 หรอืทีÉจะพงึเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนด้วย  

The proxy is granted by a shareholder of B.Grimm Power Public Company Limited for the 2026 Annual General Meeting of Shareholders held 

on 22 April 2026 at 10.00 hrs. at Helix Meeting Room, 9th Floor Alma Link Building, 25 Soi Chidlom, Ploenchit Road, Lumpini, Patumwan, 

Bangkok 10330 or such other date, time and place as the Meeting may be adjourned.  

 

วาระทีÉ / Agenda   เรืÉอง / Subject    

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

  (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate in all respects. 

   (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดงันีÊ 
  (b)  The proxy shall have the right to vote according to my/our instruction as follows: 

              เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

 

วาระทีÉ / Agenda   เรืÉอง / Subject    

   (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

 (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate in all respects. 

   (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดงันีÊ 
 (b)  The proxy shall have the right to vote according to my/our instruction as follows: 

              เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

 

วาระทีÉ / Agenda   เรืÉอง / Subject    

   (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามทีÉเหน็สมควร 

  (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate in all respects. 

   (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดงันีÊ 
       (b)  The proxy shall have the right to vote according to my/our instruction as follows: 

              เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

 

วาระทีÉ / Agenda     เร ืÉอง เลอืกตั Êงกรรมการ (ต่อ) / Subject : Election of Directors (continued) 

 ชืÉอกรรมการ /  Name of Director    

   เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

 ชืÉอกรรมการ /  Name of Director    

   เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    

 ชืÉอกรรมการ /  Name of Director    

   เหน็ด้วย/ Approve   ไม่เหน็ด้วย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain    


